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La chaleur comme re昀氀et de la présence 
de Dieu ?
Voilà quelque temps que je souhaite écrire 
sur le thème de la chaleur. En regardant 
par la fenêtre et en observant les grosses 
gouttes de pluie tomber, la température 
soudainement chuter,… dois-je renoncer ?
Non, nous en sommes bien conscient⋅e⋅s, 
la chaleur n’est pas uniquement un phéno-
mène météorologique. Tout en souhaitant 
que celle-ci pointe le bout de son nez, mé-
téo certes espérée pour cet été, je pense à 
la chaleur qui, en Dieu, s’est révélée.
Elle évoque une présence, une proximité, 
une attention.
Elle représente l’amour qui enveloppe, 
éclaire, illumine, transforme.
La proximité du cœur, comme chaleur ?
Quand Jésus marchait parmi les hommes, 
il n’était pas distant. Il s’approchait des ex-
clus, il touchait les malades, il pleurait avec 
celles et ceux dans la peine.
Sa présence réchauffait les cœurs.
Est-ce que je laisse entrer la chaleur de 
Dieu chez moi ? Comment cet amour in-
conditionnel offert à chacune et chacun me 
parvient-il ?
L’Évangile nous invite aussi à notre tour, à 
devenir des sources de chaleur.
Comment puis-je, par mes actes, faire 
rayonner sa lumière autour de moi ?
Dans un monde parfois froid, dur et glacial 
d’indifférence, de solitude et de haine, la 
chaleur humaine est un témoignage puis-
sant de l’espérance chrétienne.
Qu’est-ce qu’une lumière sans chaleur ?
Être lumière, avec la chaleur de notre Sei-
gneur comme moteur, c’est être une pré-
sence qui console, un regard qui relève, 
une parole qui encourage et réconforte.
C’est aimer sans mesure, comme le Christ!

En étant davantage qu’un phénomène 
physique, cette chaleur ne se mesure pas 
en degrés, mais en gestes : un pardon of-
fert, une écoute sincère, une main tendue. 
Là où la chaleur passe, la vie renaît : au-
tant de petites 昀氀ammes qui rallument l’es-
pérance.
Alors, demandons à Dieu de réchauffer 
nos cœurs, que cette chaleur puisse 
rayonner autour de nous, d’un amour vrai 
et humble.
Ainsi, il est bien sûr légitime que, lorsque 
l’on pense à la chaleur, l’image du soleil 
vienne immédiatement à l’esprit. Il est la 
star de notre système solaire. Il éclaire, ré-
chauffe, donne la vie. Sans lui, tout serait 
froid, obscur et stérile. De la même ma-
nière, l’amour de Dieu est cette chaleur es-
sentielle à notre existence.
Suivre le Christ, c’est accepter d’être ré-
chauffé⋅e par son amour et de devenir, à
notre tour, source de chaleur pour les 
autres.  Carine Geiser-Spring

"Vous êtes la lumière du monde", dit Jésus 
(Matthieu 5,14).

LE MOT DE L’ÉQUIPE PASTORALE



Wärme als Sinnbild der Gegenwart Got-
tes?

Es ist schon eine Weile her, dass ich über 
das Thema Wärme schreiben wollte. Aber 
in Anbetracht der grossen Regentropfen 
ich die auf die Fensterscheibe prasseln, 
frage ich mich ob ich es nicht besser sein 
lassen sollte…
Nein, wir sind uns dessen wohl bewusst, 
dass Wärme und Hitze nicht nur einzig ein 
Wetterphänomen ist. Während ich mir 
wünsche, dass sie draussen endlich ein-
setzt – und der Sommer losgeht -, denke 
ich an die Wärme, die sich in Gott offenbart 
hat.
Sie erinnert an eine Präsenz, eine Nähe, 
eine Aufmerksamkeit.
Sie steht für die Liebe, die umhüllt, er-
leuchtet, erhellt, verwandelt.
Die Nähe des Herzens als Wärme?
Als Jesus unter den Menschen wandelte, 
war er nicht distanziert. Er näherte sich 
den Ausgegrenzten, er berührte die Kran-
ken, er weinte mit den Trauernden.
Seine Gegenwart wärmte die Herzen.
Lasse ich die Wärme Gottes in mein 
Haus? Wie erreicht mich diese bedin-
gungslose Liebe, die jeder und jedem an-
geboten wird?
Das Evangelium lädt uns auch dazu ein, 
selbst zu Wärmequellen zu werden.
Wie kann ich durch mein Handeln sein 
Licht um mich herum erstrahlen lassen?
In einer manchmal kalten, harten und eisi-
gen Welt der Gleichgültigkeit, der Einsam-
keit und des Hasses ist die menschliche 
Wärme ein starkes Zeugnis der christli-
chen Hoffnung.
Was ist ein Licht ohne Wärme?

Licht zu sein, mit der Wärme unseres 
Herrn als Antrieb, bedeutet, eine Präsenz 
zu sein, die tröstet, ein Blick, der aufrichtet, 
ein Wort, das ermutigt und tröstet.
Es bedeutet, ohne Mass zu lieben, wie 
Christus!
Da sie mehr als ein physisches Phänomen 
ist, lässt sich diese Wärme nicht in Grad 
messen, sondern in Gesten: eine angebo-
tene Vergebung, ein aufrichtiges Zuhören, 
eine ausgestreckte Hand. Dort wo die Wär-
me vorbeigeht, entsteht neues Leben: so 
viele kleine Flammen, die die Hoffnung 
wieder entfachen.
Bitten wir also Gott, unsere Herzen zu er-
wärmen, damit diese Wärme um uns her-
um ausstrahlen kann, aus einer wahren 
und demütigen Liebe.
So ist es natürlich legitim, dass einem, 
wenn man an Wärme denkt, sofort das Bild 
der Sonne in den Sinn kommt. Sie ist der 
Star unseres Sonnensystems. Sie leuch-
tet, wärmt und schenkt Leben. Ohne sie 
wäre alles kalt, dunkel und steril. Auf die 
gleiche Weise ist die Liebe Gottes jene 
Wärme, die für unsere Existenz wesentlich 
ist.
Christus nachzufolgen bedeutet, zu akzep-
tieren, von seiner Liebe erwärmt zu wer-
den und unsererseits zur Wärmequelle für 
andere zu werden.

Carine Geiser-Spring

„Ihr seid das Licht der Welt“, sagt Jesus

WORT DES PASTORALTEAMS



ÉCHOS DU CONSEIL ECHOS AUS DEM VORSTAND

- Le conseil a le plaisir de proposer Maëlle 
Sprunger pour l'élection au poste de se-
crétaire (15%). Pour ce faire, une brève 
assemblée générale extraordinaire sera 
organisée à la suite du culte du 6 juillet.

- Michel Ummel a donné sa démission
(poste à 10%). Il souhaite prendre une re-
traite anticipée. Le conseil a accepté sa 
demande et con昀椀rmé sa démission pour le 
31 mai 2025. 

Nous remercions Michel pour sa longue 
collaboration au sein de notre communau-
té et lui souhaitons une bonne retraite bien 
méritée.
Michel a annoncé en parallèle qu'il souhai-
tait continuer à s'engager pour la commu-
nauté à titre bénévole, ce qui nous réjouit.

- La mise à jour de la liste des membres
est terminée. Notre communauté compte 
actuellement 285 membres. Par contre, la 
mise à jour de la liste des ami·e·s n'est pas 
encore terminée.

- Der Vorstand freut sich Maëlle Sprunger
zur Wahl als Sekretärin (Arbeitsstelle 
15%) vorzuschlagen. Dazu wird eine kurze 
ausserordentliche Mitgliederversammlung 
anschliessend an den Gottesdienst vom 
6.Juli organisiert.

- Michel Ummel hat seine Kündigung 
(10% Stelle) eingereicht. Er wünscht, sich 
vorzeitig pensionieren zu lassen. Der Vor-
stand hat die Anfrage gutgeheissen und 
die Kündigung auf den 31.05.2025 bestä-
tigt. 

Wir danken Michel für die langjährige Mit-
arbeit in unserer Gemeinde und wünschen 
ihm einen guten, wohlverdienten Ruhe-
stand.
Michel hat parallel dazu angekündigt, dass 
er sich weiterhin für die Gemeinde enga-
gieren möchte, nun auf ehrenamtlicher Ba-
sis, was uns freut.

- Die Aktualisierung der Mitgliederliste
ist abgeschlossen. Unsere Gemeinde hat 
aktuell 285 Mitglieder. Die Aktualisierung 
der Freundesliste hingegen, ist noch nicht 
abgeschlossen.



VIE COMMUNAUTAIRE

Culte musical du 24 août

Notre chœur du Sonnenberg prend de 
l’âge ! Plusieurs membres ont dû renoncer 
aux répétitions du jeudi soir pour des rai-
sons de santé. Se retrouver pour chanter 
reste néanmoins un besoin et une joie, ce 
qui nous a motivés à nous mettre en-
semble avec les choristes réformés et 
quelques personnes du groupe de chant 
catholique pour certains projets.

Le programme Chants pour la paix sera 
chanté le 21 juin à 20h00 à Jeangui dans 
le cadre de l’exposition, 
le 29 juin à 19h00 au culte « Musique et 
Parole » à l’Église réformée
et le 3 juillet à 17h30 au Home des Lo-
vières. 
Le 24 août nous le reprenons au culte 
aux Mottes et le même jour à 18h00 à 
l’Église catholique. L’assemblée aura la 
possibilité d’entonner quelques chants 
avec le chœur.

Gesangsgottesdienst vom 24. August

Der Sonnenberg-Chor wird kleiner ! In letz-
ter Zeit konnten mehrere Mitglieder alters- 
und gesundheitshalber nicht mehr mitma-
chen. Die Freude am Singen aber bleibt! 
Sie hat uns bewogen, dieses Jahr mehrere 
Projekte zusammen mit den reformierten 
und einigen anderen Sängerinnen und 
Sängern durchzuführen.

Das Programm Lieder für den Frieden
wird mehrmals aufgeführt: am 21. Juni um 
20.00 Uhr im Rahmen der Ausstellung in 
Jeanguisboden, 
am 29. Juni um 19.00 Uhr im « Culte Mu-
sique et Parole » in der reformierten Kirche 
und am 3. Juli um 17.30 Uhr als Znacht-
Ständchen im Home des Lovières. 
Nach der Sommerpause, am 24. August 
im Gottesdienst in Les Mottes und um 
18.00 Uhr in der katholischen Kirche. 
Mehrere Lieder aus dem blauen Buch bie-
ten Gelegenheit zum Mitsingen.

GEMEINDELEBEN



VIE COMMUNAUTAIRE GEMEINDELEBEN

CAISSE KASSE

Chères membres et amis

La tendance sur le graphique ne change 
pas, toujours en diminution. Le conseil 
s’efforce à diminuer les dépenses, mais la 
vie communautaire a besoin de forces et 
de soutien 昀椀nancier. Nous comptons sur 
ton soutien. 
Nous vous souhaitons un bel été

Liebe Mitglieder und Freunde

Die Tendenz auf der Graphik zeigt immer 
in die Gleiche Richtung, sinkend. Der Vor-
stand ist bemüht die Ausgaben zu senken, 
aber das Gemeindeleben braucht Kräfte 
und 昀椀nanzielle Unterstützung. Wir zählen 
auf Dich.
Wir wünschen Euch einen schönen Som-
mer 
    Priska & Loïc

Nähen - Couture: 

Jeden Dienstag von 14:00 bis 16:30 im Schulhaus Mont-Tramelan
Achtung: am 15. und 22. Juli kein Nähen - Sommerferien

ℹResponsable - Verantwortliche :
Nelly Gerber-Geiser 032 487 31 74
n.gerber-geiser@bluewin.ch



JEUNESSE / JUGEND

PASSERELLE      
Les prochaines dates de Passerelle : 

ℹInfos : Elise et Silvan Loosli
 079 370 11 51   
 079 936 72 29

GROUPE JUNIORS
Découvrir la richesse des histoires bi-
bliques de manière ludique et participa-
tive. Chanter, prier, apprendre, ré昀氀échir 
et s’amuser ensemble. C’est le Groupe 
Juniors ! 
les dimanches aux Mottes

ℹInfos : Sarah Eyer 
079 546 84 60 
sarahummel@hotmail.com   

ENFANCE / KINDER

PONT DES ANABAPTISTES / TÄUFERBRÜCKE

Dimanche 27 juillet 2025 à 15h00, célé-
bration œcuménique au Pont des Ana-
baptistes dans le cadre des 500 ans de 
l'anabaptisme. La rencontre aurait dû 
avoir lieu à Sornetan et à la Grotte des 
chèvres vu que c'est une année impaire, 
mais en raison du 500e, elle aura lieu au 
Pont. Par mauvais temps, la célébration 
aura lieu à la chapelle des Mottes, elle 
sera bilingue. Cordiale invitation.

Pour de plus amples informations, dès 
le mois de juillet 2025, consultez le 
site: https://www.anabaptism500.ch ou 
les canaux d'informations digitaux de la 
communauté.

Sonntag, 27. Juli 2025, 15.00 Uhr, 

ökumenischer Gottesdienst bei der Täu-
ferbrücke im Rahmen der 500-Jahr-Feier 
des Täufertums. Das Treffen hätte in Sor-
netan und der Geisskirche statt昀椀nden sol-
len, da es sich um ein ungerades Jahr 
handelt, aber aufgrund des 500-jährigen 
Jubiläums wird es an Täuferbrücke statt-
昀椀nden. 

Bei schlechtem Wetter 昀椀ndet die Feier in 
der Kapelle von Les Mottes statt und wird 
zweisprachig sein. 

Herzliche Einladung an alle.

Weitere Informationen  昀椀nden Sie ab Juli 
2025 unter: 
https://www.anabaptism500.ch oder über 
die digitalen Informationskanäle der Ge-
meinde.



DIVERS / VERSCHIEDENES

CONCIERGERIE CHAPELLE DES MOTTES

NOUVELLES MISSION - SMM NACHRICHTEN MISSION - SMM

Service de taxi pour les cultes et autres déplacements
Taxidienst für die Gottesdienste und für den Alltag

Si vous avez des problèmes de déplacement pour participer aux cultes ou pour tout 
autre déplacement, n’hésitez pas à contacter:
➔Hans-Peter Habegger 032 489 10 78
➔Heinz & Ruth Gerber 032 487 42 78
➔Rosmarie Gerber 079 483 86 76
➔Ernst Bühler, Mt-Tram. 078 647 29 94
➔Marlyse Gerber 032 955 11 74

Sentez-vous libre, les personnes ci-dessus vous rendront volontiers ce service 
Fühlt euch einfach frei, von diesem Dienst Gebrauch zu machen

ℹConciergerie de la chapelle :

Isabelle Geiser 079 796 10 63 
isabelle@lesmottes.ch 

ℹResponsable réservation:

Priska Sprunger 
079 214 49 34 / 032 955 11 58
e-mail : info@lesmottes.ch
ou par: 
www.menno-sonnenberg.ch/location-de-locaux

Les nouvelles SMM seront soit sur le site, 
soit à disposition sur les lieux de culte ou 
sur demande chez Margrit.

Die SMM News werden auf der Internet-
seite sein und an den Predigtorten 
au昀氀iegen oder können bei Margrit bestellt 
werden.

 ℹResponsable / Verantwortliche :  Margrit Ummel 032 487 64 33 / 079 398 23 93  
      margrit.ummel@bluewin.ch

SMM, Postfach, 4123 Allschwil 1
CP/PC: 89-641605-0
QR-IBAN : CH53 3000 0001 8964 1605 0 IBAN : 
CH05 0900 0000 8964 1605 0



SENIORS 60+

RENCONTRE DES VEUVES 
ET FEMMES VIVANT SEULES

Cordiale invitation à notre rencontre d’été

Mercredi 16 juillet 2025, 14h00

chez Ernest et Dorli Bühler à Mont-Tra-
melan
(Parking aussi à l’école)

 ❖ Café et biscuits
 ❖ Méditation
 ❖ Échanger, discuter, jouer
 ❖ Apéro
 ❖ Collation du grill

Nous nous réjouissons de votre participa-
tion

Herzliche Einladung zu unserem Sommer-
treffen

Mittwoch, 16. Juli 2025, 14Uhr

bei Ernst und Dorli Bühler in Mont-Tra-
melan
(Parkplatz auch beim Schulhaus)

 ❖ Kaffee und Guetzli
 ❖ Andacht
 ❖ Plaudern, spielen, „höckle“
 ❖ Apéro
 ❖ Zvieri vom Grill 

Wir freuen uns auf euer Dabeisein

SENIOREN 60+

TREFFEN FÜR WITWEN UND 
ALLEINSTEHENDE FRAUEN

ℹResponsables - Verantwortliche : Ernst & Dorli Bühler-Rieder Tel. 078 647 29 94    
      Andreas & Suzanne Gerber Aeschlimann

ℹResponsables - Verantwortliche : Nelly Gerber-Geiser 032 487 31 74 
      n.gerber-geiser@bluewin.ch

Prochaines rencontres

➔ Cordiale invitation à notre voyage :
Le 7 juillet en bateau pour l'île de Saint-
Pierre  
Rassemblement à la Marelle, Tramelan à 
09h45 (voitures privées)
Inscription auprès de Ruth 078 889 78 71 
ou de Nelly 079 792 99 20
Retour à 17h30 à la Marelle

➔ En août pas de rencontre

Nächste Treffen

→ Herzlich Einladung zu unserer Reise:
Am 7. Juli mit dem Schiff auf die Sankt Pe-
tersinsel  
Besammlung bei der Marelle, Tramelan 
um 9.45 Uhr (Privatautos)
Anmeldung bei Ruth  078 889 78 71 oder 
bei Nelly  079 792 99 20
Rückkehr um 17.30 bei der Marelle

→ Im August kein Treffen



ANNIVERSAIRES / GEBURTSTAGE

☞70
 le 21 juillet 

Fritz Zürcher
rue de Courtelary 3, 2720 Tramelan

☞80
am 21. August

Hermann Boegli-Habegger
Résidence Solis, chemin des Prés 3   

2732 Loveresse

☞90
 le 9 août

Trudi Gerber-Bezmann
rue de Courtelary 36, 2720 Tramelan

☞91
am 4. Juli

 Jona Zürcher-Habegger
rue du Collège 33, 2605 Sonceboz

...TOUS NOS VOEUX 
...HERZLICHE GLÜCKWÜNSCHE

À tout moment et pour toute chose, vous 
remercierez Dieu le Père au nom de notre 
Seigneur Jésus-Christ.

Sagt Dank Gott, dem Vater, allezeit für alles 
im Namen unseres Herrn Jesus Christus.

Eph.5,20

ℹAnnonces «Famille»/ Familien-Anzeigen
       Siegfried Scheidegger  076 711 59 34 (tél. + whatsapp)  sscheidegger@vtx.ch

  LA VIE DANS NOS FAMILLES / FAMILIENNACHRICHTEN

Anabaptisme500, 29 mai à Zurich : 
Zwingliplatz - Grossmünster
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